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CS  è una azienda che in 20 anni di laboriosità, intraprendenza, curiosità e intuito ha saputo 
trasformare l'operosità del laboratorio tessile di famiglia in una innovativa e più vasta manifattura 
di materie plastiche. 
Mantenendo lo spirito d’iniziativa della famiglia Scappocin, impegnata fin dagli anni settanta  
nella produzione di capi di abbigliamento di tipo sartoriale, la nuova generazione, rappresentata 
da Monia e Mauro Scappocin, ha guidato con perspicacia e accortezza il passaggio dallo storico 
laboratorio tessile all’attuale laboratorio di materie plastiche. 
Negli anni l’azienda ha profuso investimenti e risorse nella ricerca di prodotti finiti sempre più 
performanti, sperimentando materiali nuovi come il gel poliuretanico, che si è affiancato allo 
stampaggio di semilavorati in poliuretano flessibile, integrale e rigido.  
Il fascino di questi materiali, messi costantemente alla prova da controlli rigorosi e nuovi utilizzi,  
è alla base dell’entusiasmo che l’azienda pone in ogni suo specifico progetto, in un atteggiamento 
di attenzione e rispetto per le persone e per l’ambiente.

FAMIGLIA E  
INNOVAZIONE
A family tradition in innovation
Familientradition im zeichen der Innovation

CS is a company that in 20 years of hard work, 
resourcefulness, curiosity and intuition has been able 
to transform the industriousness of the family textile 
laboratory into an innovative and more extensive 
manufacture of plastic materials.
Maintaining the spirit of initiative of the Scappocin family, 
engaged since the seventies in the production of tailored 
garments, the new generation, represented by Monia and 
Mauro Scappocin, guided with perspicacity and shrewdness 
the transition from the historic textile laboratory to the 
current plastic materials laboratory.
Over the years the company has been investing in the 
search for increasingly high-performance finished products, 
experimenting with new materials such as polyurethane 
gel, which has joined the molding of semi-finished products 
in flexible, integral and rigid polyurethane.
The charm of these materials, constantly put to the test 
by rigorous controls and new uses, is the basis of the 
enthusiasm that the company places in each of its specific 
projects, in an attitude of attention and respect for people 
and the environment.

CS ist ein Unternehmen, dem es in 20 Jahren harter Arbeit, 
Einsatzbereitschaft, Neugierde und Intuition gelungen 
ist, die Geschäftigkeit des familieneigenen Textillabors in 
eine innovative und umfangreichere Kunststofferzeugung 
zu verwandeln.  Die neue Generation in Gestalt von 
Monia und Mauro Scappocin hat mit Weitblick und 
Sachkenntnis den Übergang vom historischen Textillabor 
zum heutigen Laboratorium für Kunststoffe vorangetrieben 
und dabei den Unternehmergeist von Familie Scappocin 
beizubehalten, die sich seit den siebziger Jahren mit der 
Herstellung von maßgeschneiderten Kleidungsstücken 
beschäftigt.  Im Laufe der Jahre hat das Unternehmen 
stark in die Entwicklung immer leistungsfähigerer 
Endprodukte investiert und dabei mit neuen Materialien 
experimentiert, wie z.B. Polyurethangel, zu dem das 
Formen von Halbfertigprodukten aus flexiblem, integralem 
und steifem Polyurethan hinzukommt.  Die Anziehungskraft 
dieser Materialien, die ständig durch strenge Kontrollen 
und neue Anwendungen getestet werden, beruht auf der 
Begeisterung, die das Unternehmen in jedes einzelne 
Projekt steckt, wobei Mensch und Umwelt jeweils die 
gleiche Fürsorge und Rücksichtnahme geschenkt wird.





Cs crede nelle persone e nelle relazioni con le persone. Per questo la sede aziendale  
è concepita per lavorare nel benessere e per accogliere persone esterne, organizzando 
meeting e incontri. 

AZIENDA COME LUOGO  
DI INCONTRO
A stimulating environment for meetings
Das Unternehmen als Treffpunkt 

Cs believes in people and in relationships with people.  
For this reason the company headquarters is designed  
to work in wellness, to welcome external people and  
to organize meetings.

Cs glaubt an die Menschen und an die 
zwischenmenschlichen Beziehungen.  Aus diesem Grund 
ist der Firmensitz darauf ausgerichtet, eine angenehme 
Arbeitsumgebung zu schaffen und für externe Personen 
inspirierende Meetings und Treffen zu organisieren. 
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Ci confrontiamo con il cliente e il designer sul progetto che ci viene sottoposto,  
per analizzare e studiare il prodotto finito e cercare le migliori soluzioni che facilitino  
la fase di stampaggio e di tappezzeria, nonché l’estetica del prodotto finito.   
Possiamo sviluppare un prodotto anche a  partire da uno schizzo,  da una chiacchierata, 
modellando in tridimensionale le tue idee per ottenere un disegno dal quale realizzare  
il modello e lo stampo. 

INSIEME A NOI LE TUE IDEE 
DIVENTANO PROGETTI
Together, we turn your ideas into designs
Gemeinsam verwandeln wir Ihre Ideen zu Projekten   

We discuss with the client and the designer about the 
project we are subjected to, to analyze and study the 
finished product and look for the best solutions that 
facilitate the molding and upholstery phase, as well  
as the aesthetics of the finished product.
We can also develop a product starting from a sketch,  
a chat, shaping your ideas in three dimensions to obtain  
a design from which to create the model and the mold.

Wir besprechen mit dem Kunden und dem Designer 
das uns unterbreitete Projekt, um das Endprodukt zu 
analysieren und zu begutachten und suchen nach den 
besten Lösungen, um den Vorgang des Formens und 
der Polsterung zu erleichtern und das Aussehen des 
Endprodukts exakt festzulegen.  Wir sind auch in der Lage, 
das Produkt nur anhand einer einfachen Skizze oder einem 
kurzen Gespräch zu entwickeln. Wir stellen dazu Ihre Ideen 
im 3D-Verfahren dar, um eine Zeichnung zu erhalten, mit 
der wir dann das Modell und die Form realisieren. 
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Realizziamo i prototipi direttamente nel nostro laboratorio o ci avvaliamo  
della collaborazione della nostra rete consolidata di fornitori. 
Plasmiamo modelli controllando le specifiche di tappezzeria, consigliandoti  
nelle scelte dei materiali più idonei. 

We build the prototypes directly in our laboratory or we 
collaborate with our consolidated network of suppliers.
We create models by controlling the upholstery 
specifications, advising you on the choice of the most 
suitable materials.

Wir produzieren die Prototypen direkt in unserem Labor 
oder nutzen die Zusammenarbeit unseres bewährten 
Lieferantennetzwerks. 
Wir gestalten Modelle, indem wir die spezifischen 
Merkmale der Polsterung überprüfen und Sie bei der 
Auswahl der am besten geeigneten Materialien beraten. 

REALIZZIAMO 
I TUOI PROTOTIPI
We make your prototypes
Wir realisieren Ihre Prototypen
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Stampiamo internamente nel nostro stabilimento e controlliamo con cura i prodotti finiti. 
Siamo flessibili, adeguando  il ciclo produttivo alle quantità richieste dal cliente (piccoli 
lotti o grossi volumi)  e variando il mix di materie prime, per consentire al manufatto di 
raggiungere caratteristiche diverse in funzione delle prestazioni finali richieste dal cliente. 
Poniamo particolare attenzione nella scelta delle materie prime utilizzate nel processo 
produttivo, nel rispetto dell’ambiente e delle persone.

CI PRENDIAMO CURA  
DEI TUOI PRODOTTI
We take care of your products
Wir kümmern uns um Ihre Produkte

We mould internally in our factory and carefully control  
the finished products.
We are flexible, adapting the production cycle to the 
quantities requested by the customer (small lots or large 
volumes) and varying the mix of raw materials to allow  
the product to achieve different characteristics depending 
on the final performance requested by the customer.
We pay particular attention to the choice of raw materials 
used in the production process, respecting the environment 
and people.

Der Formvorgang erfolgt intern in unserem Werk und 
alle Endprodukte werden sorgfältig überprüft.  Wir sind 
sehr flexibel, passen den Produktionszyklus an die vom 
Kunden geforderten Mengen an (kleine Produktionslose 
oder hohe Stückzahlen) und variieren je nach Bedarf 
das Rohstoffgemisch, damit das Erzeugnis je nach 
den vom Kunden gewünschten endgültigen Leistungen 
unterschiedliche Merkmale aufweisen kann.  Wir widmen 
der Auswahl der Rohstoffe, die im Produktionsprozess zum 
Einsatz kommen, besondere Aufmerksamkeit und achten 
stets auf den Schutz der Umwelt und der Menschen.
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Nel nostro catalogo troverai una vasta scelta di prodotti che potrai personalizzare,   
per inserirli tra le tue collezioni. 
Puoi scegliere tra i settori: contract, casa, ufficio, bagno. 

PUOI SCEGLIERE TRA  
LE NOSTRE PROPOSTE
We offer you a choice of proposals
Sie können zwischen unseren Vorschlägen wählen 

In this catalog you will find a wide selection  
of products for the contract, home and office  
that you can customize, to adapt them into  
your collections.

In unserem Katalog finden Sie eine große 
Auswahl an Produkten, die Sie individuell 
gestalten können, um sie in Ihre Kollektionen 
aufzunehmen. 
Sie können zwischen folgenden Bereichen wählen: 
Objektgeschäft, Wohnen, Büro, Bad. 
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LISA

	 	 	 	 	
85x55x103 cm	 5.5 kg	 14 kg	 2	 4 (80x120)	 180 cm

SE-LIN-000

4959

44

8548Sedia con gambe schiumate

 / Chair with moulded legs  / Stuhl mit Beinen aus PUR-Sc haumstoff |

19
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LISA

Scocca per base in legno TF-LIN-101
Shell for wooden base TF-LIN-101 / Schale für Grundgestelle aus Holz TF-LIN-101

FB-LIN-100

46

51

59
44

45
6

59
44

85
48

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

TF-LIN-101

	 	 	 	 	
78x60x55 cm	 5 kg	 12 kg	 2	 8 (80x120)	 130 cm
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DELTA

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm	 4.7 kg	 16 kg	 3	 8 (80x120)	 140 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

FB-DEL-000

46
55

57
45

81
46

46
55

57
45

43
7

TF-DEL01 SB-680-N00 SB-SLI-N00SB-VEN-N00SB-SWI-N00
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BETTA

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

TF-BET-001

	 	 	 	 	
78x60x55 cm	 4.8 kg	 26 kg	 5	 8 (80x120)	 105 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

FB-BET-000

36
6

52

53 44
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MANILA

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-MAN-000 SB-VEN-N00

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 64x59x44 cm 	 6 kg	 14 kg	 2	 10 (80x120)	 140 cm
					     20 (110x120)

Scocca / Shell / Schale

FB-MAN-000

48

55

57
44

42
6
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NICOL

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-MAN-000

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm	 5.2 kg	 12.5 kg	 2	 8 (80x120)	 140 cm

Monoscocca / One-piece shell / Ein-Stück Formschaumschale

FB-NIC-000

48

57
44

51
6

SB-VEN-N00
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CLARA

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-MAN-000 SB-SLI-N00 SB-680-N00

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm	 4.5 kg	 15.5 kg	 3	 8 (80x120)	 120 cm

Monoscocca / One-piece shell / Ein-Stück Formschaumschale

FB-CLA-000

45

56

55
42

43
12 3

SB-VEN-N00 SB-MAN-SG0
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SGABELLI
Stools / Hocker
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MANILA

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 64x59x44 cm	 6 kg	 14 kg	 2	 10 (80x120)	 140 cm
					     20 (110x120)

Scocca / Shell / Schale

FB-MAN-000

32

10
8

76

48

55

57
44

42
6

32

11
2

80

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-MAN-SG0 SB-VEN-SGN
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NICOL

32

88
76

48

50 44
19 6

32

92 80

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 64x59x44 cm 	 4.2 kg	 19 kg	 4	 10 (80x120)	 90 cm
					     20 (110x120)

Monoscocca / One-piece shell / Ein-Stück Formschaumschale

FB-NIC-100

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-MAN-SG0 SB-VEN-SGN
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POLTRONCINE
Little armchairs / Kleine Sessel
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GAIA

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-SWI-N00

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm	 4.7 kg	 6.7 kg	 1	 8 (80x120)	 150 cm
11.2x13.2 cm
15.5x20 cm

Monoscocca / One-piece shell / Ein-Stück Formschaumschale

FB-GAI-000

68

53

45
24

6

SB-680-N00 6
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BETTA

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

TF-BET-001

	 	 	 	 	
78x60x55 cm	 5.5 kg	 13 kg	 2	 8 (80x120)	 150 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

FB-BET-B00

21
36

6

47
56

53 44

47
56

53 44
61

75

48
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MACS

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm	 4.7 kg	 16 kg	 3	 8 (80x120)	 120 cm

Monoscocca / One-piece shell / Ein-Stück Formschaumschale

FB-MCS-000

45

56

55
42

43
20

3

42424SB-SLI-N00SB-680-N00SB-VEN-N00Accessori



MACSI

50
62

55
42

45
26

3

	 	 	 	 	 	
14/13.2x14 cm	 78x60x55 cm	 5.3 kg	 18 kg	 3	 8 (80x120)	 120 cm

Monoscocca / One-piece shell / Ein-Stück Formschaumschale

FB-MCS-L01

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-SLI-N00 SB-680-N00SB-VEN-N00
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RAFFA

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

TF-BNN01 SB-680-N00

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm 	 4.5 kg	 15.5 kg	 3	 8 (80x120)	 170 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

FB-RAFFA-100*

47

59

56
44

42
24

7

SB-SLI-N00SB-VEN-N00

* Schienale disponibile anche con aggiunta di molla greca per maggior comfort
* The backrest is also available with additional zig zag spring for an extra comfort 
* Die Rückenlehne ist für mehr Sitzkomfort auch mit einer zusätzlichen Zig Zag Federung erhältlich.

SB-SWI-N00
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BONN

	 	 	 	 	 	
14x14/15x20 cm	 78x60x55 cm 	 7.5 kg	 9.5 kg	 1	 8 (80x120)	 170 cm

Scocca / Shell / Schale

FB-BNN-000

45

65

67
48

42
31

7

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

TF-BNN01 SB-680-N00 SB-VEN-N00
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BONN

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

TF-BNN01 SB-680-N00

	 	 	 	 	 	
14x14/15x20 cm	 78x60x55 cm 	 9.6 kg	 11.6 kg	 1	 8 (80x120)	 255 cm

Scocca con poggiaschiena / Shell with backrest / Schale mit Rückenlehne

FB-BNN-100

45

65

69
48

72
31

7

SB-VEN-N00

|  57



TULIP

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-680-N00 TF-BNN01

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm	 6.5 kg	 15 kg	 2	 8 (80x120)	 230 cm

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm	 6.5 kg	 15 kg	 2	 8 (80x120)	 230 cm

Monoscocca / One-piece shell / Ein-Stück Formschaumschale

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

FB-680-000

FB-680-200

45
64

58
44

43
27

8

45
64

58
44

43
8

45
64

58
44

43
27

8

45
64

58
44

43
8

FB-680-000 FB-680-200
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SPACE

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

TF-600-101

Sedile e schienale per base girevole
Seat and backrest for swivel base / Sitzfläche und Rückenlehne für drehbares Grundgestell 

Sedile e schienale per base in legno TF-600-101
Seat and backrest for wooden base TF-600-101 / Sitzfläche und Rückenlehne für Grundgestell aus Holz TF-601-101

FB-600-000

FB-600-201

45

FB-600-000

60

53
40

45
26

9

FB-600-201

83
65

47

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 7.8 kg	 9.8 kg	 1	 8 (80x120)	 160 cm

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 7.8 kg	 9.8 kg	 1	 8 (80x120)	 160 cm

SB-680-N00
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FREE

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-PIR-000 SB-680-N00 SB-SLI-N00

Monoscocca / One-piece shell / Ein-Stück Formschaumschale

FB-660-000

42

59

59
45

39
22

7

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm 	 5.6 kg	 13.2 kg	 2	 8 (80x120)	 150 cm
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ROSY

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-742-N00

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 8.5 kg	 10.5 kg	 1	 8 (80x120)	 130 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

FB-740-000

47

57

54 44
36

7
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NINA

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

TF-NIN-001 SB-NIN-N00

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 39x39x47 cm 	 3 kg	 5 kg	 1	 18 (80x120)	 100 cm

Scocca / Shell / Schale

FB-NIN-000

33
38

44
33

51
25 20

51
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POLTRONE
Armchairs / Sessel



Base disponibile per quantità elevate
Base available for high quantities 

Das Grundgestell ist für große Verkaufsmengen lieferbar 70  |



BOSTON

48

71

69
48

50
32

11

48

71
69

48

50
32

11

	 	 	 	 	 	
14x14/18x18 cm	 73x66x81 cm	 9.8 kg	 13.8 kg	 1	 6 (80x120)	 190 cm

Scocca con braccioli arrotondati / Shell with rounded armrests / Schale mit abgerundeten Armlehnen

FB-BST-BC

	 	 	 	 	 	
14x14/18x18 cm	 73x66x81 cm	 9.8 kg	 13.8 kg	 1	 6 (80x120)	 190 cm

Scocca con braccioli squadrati / Shell with square armrests / Schale mit quadratischen Armlehnen 

FB-BST-BS

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-BST-N4G SB-70P-N28
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Base disponibile per quantità elevate
Base available for high quantities 
Das Grundgestell ist für große Verkaufsmengen lieferbar |  73



Base disponibile per quantità elevate
Base available for high quantities 
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BOSTON

	 	 	 	 	 	
14x14/18x18 cm	 73x66x81 cm	 10.7 kg	 14.7 kg	 1	 6 (80x120)	 210 cm

Scocca con braccioli arrotondati / Shell with rounded armrests / Schale mit abgerundeten Armlehnen

FB-BST-AC

	 	 	 	 	 	
14x14/18x18 cm	 73x66x81 cm	 10.7 kg	 14.7 kg	 1	 6 (80x120)	 210 cm

Scocca con braccioli squadrati / Shell with square armrests / Schale mit quadratischen Armlehnen 

FB-BST-AS

48

71

73
48

75
32

11



BOSTON

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-BST-N4G

	 	 	 	 	 	
14x14/18x18 cm	 73x66x81 cm	 10.8 kg	 14.8 kg	 1	 6 (80x120)	 220 cm

Scocca con braccioli arrotondati / Shell with rounded armrests / Schale mit abgerundeten Armlehnen

FB-BST-TC

	 	 	 	 	 	
14x14/18x18 cm	 73x66x81 cm	 10.8 kg	 14.8 kg	 1	 6 (80x120)	 220 cm

Scocca con braccioli squadrati / Shell with square armrests / Schale mit quadratischen Armlehnen 

FB-BST-TS

48717348753211SB-70P-N2876  

|



Base disponibile per quantità elevate
Base available for high quantities 
Das Grundgestell ist für große Verkaufsmengen lieferbar |  77
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SELEN POUF

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 5.5 kg	 7.5 kg	 1	 8 (80x120)	 200 cm

Pouf / Pouf / Sitzpouf *

PF-SEL-000

62

58
41

* Non compatibile con lo schienale Selen
* Cannot be assembled with Selen backrest
* Kann nicht an der Rückenlehne Selen montiert werden

|  81
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DAKOTA

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-DKT-NE

Scocca con cuscino / Shell with cushion / Schale mit Kissen

FB-DKT-100

57
72

71
50

64
50

9
15

83
69

43

	 	 	 	 	
73x66x81 cm 	 11.5 kg	 15.5 kg	 1	 6 (80x120)	 380 cm

|  83



Basi disponibili per quantità elevate
Bases available for high quantities

Die Grundgestelle sind für große Verkaufsmengen lieferbar84  |



MCLAREN

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm	 10 kg	 12 kg	 1	 8 (80x120)	 300 cm

	 	 	 	 	 	
14x14 cm	 78x60x55 cm	 11.2 kg	 13.2 kg	 1	 8 (80x120)	 220 cm

Versione con schienale aperto / Open-back version / Variante mit offener Rückenlehne

Versione con schienale chiuso / Closed-back version / Variante mit geschlossener Rückenlehne

FB-190-A00

FB-190-C00

46

72

70
44

45
16

46

72

70
44

45
16

* Con piastra per il fissaggio della seduta
* With plate for fixing the seat
* Mit Platte für die Befestigung der Sitzfläche

SB-70P-N28
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Schienale con sedile ristretto / Backrest and narrow seat / Rücklehne und verkürzte Sitzfläche

LULU

Poltrona / Armchair / Sessel

Poltrona con braccioli / Armchair with armrests / Sessel mit Armlehnen

PL-901-000

60

72
52

80
40

12

48
66

72
52

60
40

80

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 9.4 kg	 11.4 kg	 1	 8 (80x120)	 290 cm

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 9.7 kg	 11.7 kg	 1	 8 (80x120)	 280 cm

	 	 	 	 	
64x59x44 cm 	 5 kg	 22 kg	 2dx+2sx	 10 (80x120)	 120 cm
				    20 (110x120)

PL-900-000

Bracciolo destro e sinistro / Right and left armrest / Rechte und linke Armlehne

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Piedino anteriore dritto (x2) e posteriore inclinato (x2) h. 12 cm M10, in alluminio o verniciato nero

Straight front foot (x2) and inclined rear foot (x2) h. 12 cm M10, aluminium or black painted

Vorderer Fuß gerade (x2) und hinterer Fuß schräg montiert (x2) H. 12 cm M10, aus Aluminium oder schwarz lackiert 
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ROSY

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Poggiatesta / Headrest / Kopfstütze

Piedino cilindrico h. 8 cm M10, cromato o nero (x4)

Tavoletta scrittoio antipanico in plastica nera con snodo in alluminio

Cylindrical foot with semi-circular base h. 8 cm M10, chrome-plated or black (x4)

Zylinderförmiger Fuß, H. 8 cm M10, verchromt oder schwarz (x4)

Black plastic anti-panic writing tablet with aluminium swivel

Paniksicheres Schreibtablett aus schwarzem Kunststoff mit Aluminiumgelenk

47
57

54 44

78
68

44

PL-750-000

PL-751-000

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 13.5 kg	 15.5 kg	 1	 8 (80x120)	 220 cm

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 13.5 kg	 15.5 kg	 1	 8 (80x120)	 220 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

Sedile e schienale con scarico / Seat and shaped backrest / Sitzfläche und Rückenlehne mit Aussparung

PL-750-000

PL-751-000

88  |
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Base disponibile per quantità elevate
Base available for high quantities 

Das Grundgestell ist für große Verkaufsmengen lieferbar 90  |



DOLAND

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-700-N18

	 	 	 	 	 	
15x20 cm	 70x65x100 cm 	 14.5 kg	 17.5 kg	 1	 4 (80x120)	 270 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

FB-DLD-000

50

59

70
49

98
28

11

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Meccanismo synchron / synchron mechanism / Synchron-Mechanismus

|  91



Base disponibile per quantità elevate
Base available for high quantities 

Das Grundgestell ist für große Verkaufsmengen lieferbar 92  |



DOLL

	 	 	 	 	 	
15x20 cm	 73x66x81 cm 	 11 kg	 14 kg	 1	 6 (80x120)	 200 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

FB-DOL-000

50

60

65
49

75
28

11

Basi compatibili / Compatible bases / Einsetzbare Grundgestelle

SB-700-N28

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Meccanismo synchron / synchron mechanism / Synchron-Mechanismus
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OYSTER

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Piedino cilindrico h. 1.5 cm M8 in plastica nero (x6)

Sistema di aggancio tra poltrone

Black plastic foot h. 1.5 cm M8 (x6) / Plastikfuß schwarz, H. 1.5 cm M8 (x6)

Chair connecting system / Verbindungssystem zwischen den Stühlen

43
52

55
50

82
70

46

52

35
82

	 	 	 	 	
55x36x83 cm 	 15 kg	 17 kg	 1	 4 (80x120)	 250 cm

Poltrona con sedile ribaltabile / Armchair with folding seat / Sessel mit klappbare Sitzfläche

PL-720-000

Tavoletta scrittoio antipanico in plastica nera con snodo in alluminio

Black plastic anti-panic writing tablet with aluminium swivel

Paniksicheres Schreibtablett aus schwarzem Kunststoff mit Aluminiumgelenk

|  95
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XEN

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 22 kg	 24 kg	 1	 8 (80x120)	 200 cm

Poltrona con sedile ribaltabile / Armchair with folding seat / Sessel mit klappbare Sitzfläche

PL-C90-000 Schienale e sedile ribaltabile, fianco con zoccolo, lama di fissaggio a terra e bracciolo

Backrest and folding seat, side with base, floor attachment and armrest

48

5670

8

120

70
46

93
65

46

Rückenlehne und klappbare Sitzfläche, Seitenteil mit Standsockel, Bodenbefestigungsleiste und Armlehne

	
+8.5 kg	 80 cm

	
+10 kg	 80 cm

Fianco fine fila / End of row side panel  / Seitenteil für Reihenende 

Fianco con tavoletta estraibile / Side with pull-out writing tablet / Seitenteil mit ausziehbarem Tablett

FD-C90-100

FD-C90-10T

|  97





COMPOSIZIONI
Seating systems / Modulare Sitzgruppen
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PIPER UP

	 	 	 	
45.5x57.5 cm	 8 kg	 sfusi	 12 (80x120)	 200 cm

	 	
45.5x57.5 cm	 5 kg	 sfusi

Scocca / Shell / Schale

FB-1PL-UP0

50 52

68

70
48 40

50
14

67
48

Easel base for armchair, painted black / Kufengestell für Sessel, schwarz lackiert

Base a cavalletto per poltrona, verniciato nero

SB-PUP-1NE

|  101



PIPER UP

	 	 	 	
96x57.5 cm	 15 kg	 sfusi	 8 (80x120)	 275 cm

	 	
96x57.5 cm	 5.8 kg	 sfusi

Scocca / Shell / Schale

FB-1D2-UP0

100 102

68

70
48 40

50
14

67
48

SB-PUP-2NE

Easel base for Sofa, painted black / Kufengestell für Sofa, schwarz lackiert

Base a cavalletto per divano, verniciato nero

102  |
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CACTUS
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CACTUS

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 10 kg	 12 kg	 1	 8 (80x120)	 140 cm

	 	 	 	 	
100x60x62 cm 	 10.5 kg	 13.5 kg	 1	 3 (80x120)	 165 cm

Seduta / Seat / Sitzmöbel

Seduta angolare / Angular seat / Eck-Sitzmöbel

FA-CTS-001

FA-CTS-004

65

63
40

45

68°

59
40

91

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Kit staffette per fissaggio sedute e pareti. Gancio per fissaggio dello schienale

Wall fixing kit, painted black. Chair fixing kit, painted black. High and low backrest insert, painted black

Bausatz Haltebügel für die Wandbefestigung, schwarz lackiert. Bausatz Bügel zur Befestigung der Sitzmöbel, schwarz lackiert

108  |



	 	
9 kg	 sfusi	 200 cm

	 	
+1.8 kg	 50 cm

	 	
7kg	 sfusi	 150 cm

	
+2 kg	 50 cm

Pareti / Walls / Sichtschutzpaneel

FD-CTS-001 / Parete media universale in legno gommato

Universal medium wall in rubber-coated wood

Mittleres Universal-Sichtschutzpaneel aus Holz mit Schaumgummibeschichtung

FC-CTS-002 / Schienale alto / High-back / Hohe Rückenlehne

FD-CTS-004 / Parete per seduta angolare, lato stretto, in legno gommato

Small wall for angular seat, short side, in rubber-coated wood

Sichtschutzpaneel für Eck-Sitzmöbel, schmale Seite, aus Holz mit Schaumgummibeschichtung

FC-CTS-003 / Schienale basso / Low-back / Niedrige Rückenlehne

64

15
2

3

Schienali / Backrests / Rückenlehnen

41

9
51

50

9
35

44

15
2

3
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SELEN PRIVACY

62

73

63 58
15

4
43

Pouf / Pouf / Sitzpouf

Parete gommata / Privacy wall supplied rubber-coated / Sichtschutzpaneel mit Schaumgummibeschichtung

Fondo parete verniciato nero / Privacy wall base painted black / Schwarz lackierter Boden für Sichtschutzpaneel

PF-SEL-000

FD-SEL-000

TF-SEL-NE

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 5.5 kg	 7.5 kg	 1	 8 (80x120)	 200 cm

	 	 	
14.3 kg	 sfuse	 5 (80x120)	 350 cm
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THAI
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78x60x55 cm 	 3.3 kg	 22 kg	 6	 8 (80x120)	 80 cm

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 4 kg	 26 kg	 6	 8 (80x120)	 90 cm

Sedute / Seats / Sitzmöbel

FA-THB00 / Seduta / Single seat / einzelnes Sitzmöbel

FA-THB00

FC-TH100

FA-THI00

FC-TH200 FC-TH201

FA-TH100 / Seduta sagomata per schienale / Shaped seat for backrest / Fassoniertes Sitzmöbel für Rückenlehne

76

38
10

76

51
38

10

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 5.3 kg	 7.3 kg	 1	 8 (80x120)	 130 cm

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 6.5 kg	 8.5 kg	 1	 8 (80x120)	 150 cm

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 6.5 kg	 8.5 kg	 1	 8 (80x120)	 150 cm

Schienali / Backrests / Rückenlehnen

FC-TH100 / Schienale basso / Single low backrest / Einzelne niedrige Rückenlehne

FC-TH200 / Schienale alto / Single high backrest / Einzelne hohe Rückenlehne

FC-TH201 / Schienale alto per due sedute / Double high backrest / Doppelte hohe Rückenlehne 

76

38
37

76

38
55

76

38
55



	 	 	 	
78x60x55 cm 	 8.5 kg	 19 kg	 2	 8 (80x120)

Piano tavolino nero / Black table top / Schwarze Tischplatte

PTV-THA-NE

76

38
19

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 4 kg	 6 kg	 1	 8 (80x120)

	 	 	 	
80x80x84 cm 	 6 kg	 26 kg	 4	 2 (80x120)

	 	 	 	
120x80x68 cm 	 8 kg	 35 kg	 4	 3 (80x120)

Telai / Frames / Rahmen

SBTH00-NE / Telaio 1 modulo / Frame for single seat, painted black / Rahmen für einzelnes Sitzmöbel, schwarz lackiert

SBTH01-NE / Telaio 2 moduli / Double frame, painted black / doppelter Rahmen, schwarz lackiert

SBTH02-NE / Telaio 3 moduli / Triple frame, painted black / dreifacher Rahmen, schwarz lackiert

76

38
34

76

34
11

4
76

34
76

SBTH00-NE

SBTH01-NE 

SBTH02-NE
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E

F

G

Composizioni / Combinations / Zusammenstellungen

A	 SBTH00-NE / FA-THB00
B	 SBTH00-NE / PTV-THA-NE
C	 SBTH01-NE / FA-THB00 / PTV-THA-NE
D	 SBTH01-NE / FA-THB00 (X2)
E	 SBTH01-NE / FC-TH200 / FA-TH100

F	 SBTH01-NE / FC-TH100 / FA-TH100
G	 SBTH02-NE / FA-THB00 (X2) / PTV-THA-NE
H	 SBTH02-NE / FC-TH201   FA-TH100 (X2)
I	 SBTH02-NE / FC-TH200 / FA-TH100 / PTV-THA-NE
L	 SBTH02-NE / FC-TH100 / FA-TH100 / FA-THBOO
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OLD
FASHION

Prodotti disponibili alla vendita con vincoli di lotti minimi
Products available for sale with minimum order quantities / Zum Verkauf erhältliche Produkte mit Mindestbestellmengen



OMEGA

	 	 	 	 	
73x66x81 cm 	 13 kg	 17 kg	 1	 6 (80x120)	 180 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzflächeund Rückenlehne

PL-700-000

46
58

52
44

73
60

44

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Piedino nero regolabile in plastica h. 1.5 cm M10 (x4)

Black plastic adjustable foot h. 1.5 cm M10 (x4) / Plastikfuß schwarz, einstellbar, H. 1.5 cm M10 (x4)

122  |
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PIPER
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Piper
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PIPER

	 	 	
8 kg	 sfusi	 6 (80x120)	 200 cm

	 	 	
13 kg	 sfusi	 2 (80x120)	 260 cm

	 	 	
4.7 kg	 sfusi	 24 (80x120)	 85 cm

Poltrona / Armchair / Sessel Pouf/ Pouf / Sitzpouf

Poltrona ad angolo retto / Right angle easy chair / Gerader Eck-Sessel

PL-1PL-000 PL-1PF-000

PL-1AR-000

50

67
48

64
34

40

40
34

48
67

67
48

64
34
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11 kg	 sfusi	 2 (80x120)	 250 cm

	 	 	
15 kg	 sfusi	 4 (80x120)	 275 cm

Divano / Sofa / Sofa

D2-1D2-000

29

45°

78

48

67

64
34

Poltrona ad angolo 45° / 45° angle easy chair / Eck-Sessel mit 45°-Winkel

PL-1A4-000

100

67
48

64
34

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Piedino quadrato nero 5x5 cm h. 4 cm M10 (x4)

Square foot 5x5 cm, h. 4 cm, M10 black (x4)

Quadratischer Fuß 5x5 cm, H. 4 cm M10, schwarz (x4),
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760

	 	 	 	 	
73x66x81 cm 	 11.5 kg	 15.5 kg	 1	 6 (80x120)	 220 cm

Sedile e schienale / Seat and backrest / Sitzfläche und Rückenlehne

PL-760-000

49
59

61 49

77
60

44

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Piedino nero regolabile in plastica h. 1.5 cm M10 (x4)

Black plastic adjustable foot h. 1.5 cm M10 (x4) / Plastikfuß schwarz, einstellbar, H. 1.5 cm M10 (x4)
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SOFT

	 	 	 	 	
73x66x81 cm 	 14.5 kg	 18.5 kg	 1	 6 (80x120)	 300 cm

	 	 	 	 	
133x63x78 cm 	 18 kg	 22 kg	 1	 3 (80x120)	 500 cm

Poltrona / Armchair / Sessel

Divano / Sofa / Sofa

PL-800-000

D2-800-000

45
71

60
44

77
62

43

45
71

60
44

77
62

43

103
129

60
44

77
62

43

103
129

60
44

77
62

43

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Piedino nero regolabile in plastica h. 1.5 cm M10 (x4)

Black plastic adjustable foot h. 1.5 cm M10 (x4) / Plastikfuß schwarz, einstellbar, H. 1.5 cm M10 (x4)
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CONTATTO

52
64

63
46

82
60

44

104
116

x2 pz

Poltrona / Armchair / Sessel

Divano / Sofa / Sofa

x2 pz

Poltrona / Armchair / Sessel

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 3.7 kg	 24.2 kg	 6	 8 (80x120)	 70 cm

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 5 kg	 20 kg	 4	 8 (80x120)	 100 cm

	 	 	 	 	
78x60x55 cm 	 3.2 kg	 24.5 kg	 7	 8 (80x120)	 85 cm

FA-350-000 / Sedile (2 pezzi per divano) / Seat (2 pieces per sofa) / Sitzfläche (2 Stücke für das Sofa)

FC-350-000 / Schienale (2 pezzi per divano) / Backrest (2 pieces per sofa) / Rückenlehne (2 Stücke für das Sofa)

FD-350-000S / FD-350-000D / Fianco sinistro e destro / Left and right side / Linker und rechter Seitenteil

Accessori / Accessories / Zubehörteile

Tavoletta scrittoio antipanico in plastica nera con snodo in alluminio

Piedino quadrato cromato 5x5 cm h. 4 cm M10 (x4)

Black plastic anti-panic writing tablet with aluminium swivel

Square foot 5x5 cm, h. 4 cm, M10 chrome-plated (x4)

Paniksicheres Schreibtablett aus schwarzem Kunststoff mit Aluminiumgelenk

Quadratischer Fuß 5x5 cm, H. 4 cm M10, verchromt (x4),
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BASI
Bases / Grundgestelle



	
61x55x74 cm 	 14x14 cm

	
50x47x73 cm 	 14x14 cm

	 	 	 	
85x55x103 cm 	3.7 kg	 9.5 kg	 2	 4 (80x120)

	 	 	 	
62x47x99 cm	 3.7 kg	 10.5 kg	 2	 4 (80x120)

136  |

36 Manila 38 Nicol

32 Clara 36 Manila 38 NicolSB-MAN-SG0

SB-VEN-SGN



	
50x49x33 cm	 14x14 cm

	
51x48x44 cm	 14x14 cm

	 	 	 	
64x59x44 cm 	 2.5 kg	 27 kg	 10	 8 (80x120)

				    20 (110x120)

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 2.4 kg	 14 kg	 8	 8 (80x120)

|  137

SB-BST-N4G

SB-MAN-000 30 Nicol 32 Clara 48 Macs

72 Boston 74 Boston 76 Boston

70 Boston

28 Manila



	
53x53x40 cm 	 14x14 cm

	
57x57x41 cm	 8 x14.5 / 13x13 / 14x14 cm

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 2.4 kg	 16.5 kg	 6	 8 (80x120)

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 3.6 kg	 9.2 kg	 2	 8 (80x120)

56x48x40 cm

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 3 kg	 14 kg	 4	 8 (80x120)

138  |

TF-BNN01

SB-PIR-000 48 Macs 62 Free

54 Bonn 56 Bonn 58 Tulip

52 Raffa

TF-DEL01 24 Delta 44 Delta



57x51x45 cm

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 2.6 kg	 12.5 kg	 4	 8 (80x120)

53x52x39 cm

57x48x41 cm 

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 3 kg	 11 kg	 3	 8 (80x120)

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 3.7 kg	 13 kg	 3	 8 (80x120)

|  139

TF-LIN-101 18 Lisa

TF-600-101

TF-BET-001 26 Betta 46 Betta

60 Space



	
54x50x38 cm 	 14x14 cm

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 4.2 kg	 10.5 kg	 2	 8 (80x120)

	
50x49x45 cm	 14x14 cm

	
52x50x44 cm	 14x14 cm

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 2.5 kg	 17 kg	 6	 8 (80x120)

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 3.5 kg	 26.5 kg	 7	 8 (80x120)

140  |

SB-742-N00 64 Rosy

SB-VEN-N00

42 Gaia

24 Delta

24 Delta

SB-SLI-N00

52 Raffa 54 Bonn 56 Bonn

44 Delta 48 Macs 50 Macsi

28 Manila 30 Nicol 32 Clara

50 Macsi 52 Raffa 62 Free

32 Clara 44 Delta 48 Macs



	
50x50x41 cm 	 13x13 ÷ 15x15 cm

			 
SB-700-N18 52x52x24 cm	 SB-700-N28 52x52x34 cm

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 5.8 kg	 19.5 kg	 3	 8 (80x120)

	 	 	 	
64x59x44 cm 	 5 kg	 27 kg	 5	 8 (80x120)

				    20 (110x120)

* Con piastra per il fissaggio della seduta
* With plate for fixing the seat
* Mit Platte für die Befestigung der Sitzfläche

|  141

SB-680-N00

SB-70P-N28*

SB-700-N28

SB-70P-N18*

SB-700-N18

74 Boston 76 Boston

70 Boston 72 Boston

92 Doll

84 Mclaren 84 Mclaren

90 Doland

58 Tulip 60 Space 62 Free

52 Raffa 54 Bonn 56 Bonn

42 Gaia 44 Delta 48 Macs32 Clara24 Delta

50 Macsi



	
49x49x37 cm	 14 x14 / 20x15.5 cm

	
72x72x32 cm	 13 x13 / 15x15 cm

	 	 	 	
64x59x44 cm 	 1.8 kg	 8 kg	 3	 10 (80x120)

	 	 	 	
52x52x42 cm 	 5 kg	 6 kg	 1	 10 (80x120)

142  |

SB-SWI-N00

SB-720-CR01I

48 Macs 52 Raffa

24 Delta 44 Delta 42 Gaia

74 Boston 76 Boston

70 Boston 72 Boston



37x38x20 cm

	
33x33x20 cm 	 14x14 cm

	 	 	 	
39x39x47 cm 	 2.2 kg	 6.5 kg	 2	 18 (80x120)

	 	 	 	
39x39x47 cm 	 3.6 kg	 9.5 kg	 2	 18 (80x120)

57x56x27 cm

	 	 	 	
78x60x55 cm 	 4.2 kg	 10,6 kg	 2	 8 (80x120)

|  143





MATERIALI
Materials / Materialen
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POLIURETANO FLESSIBILE
Flexible polyurethane / Flexibler PUR-Schaum

Semi-finished products in flexible 
polyurethane have typically high 
buoyancy, elasticity and resilience, 
properties that allow control of 
comfort features of future finished 
products. 
Semi-finished products are 
then covered with fabric or 
leather according to customer 
requirements. 

•	 Variable softness according  
to density

•	 	Good pressure distribution
•	 	Good elasticity
•	 	No plasticizers
•	 	Metal or wooden parts, hooks, 

straps and other components 
can be introduced during 
moulding

•	 	Complies with REACH 
Regulation

•	 	Absence of SVHCs (substance  
of very high concern) on  
the ECHA list

•	 	Absence of heavy metals

Die Halbfertigprodukte aus 
flexiblem PUR-Schaum zeichnen 
sich durch hohe Tragfähigkeit, 
Elastizität und Belastbarkeit aus, 
Vorgaben, die es ermöglichen, die 
Komfortmerkmale des zukünftigen 
Endprodukts zu beeinflussen. 
Die Halbfertigprodukte werden 
anschließend nach Anforderungen 
des Kunden mit Stoff oder Leder 
beschichtet. 

•	 Variable Weichheit je nach 
Dichte

•	 	Hohe Druckverteilung
•	 	Gute Elastizität
•	 	Frei von Plastifikaten
•	 	Möglichkeit, während des 

Formens Einsätze aus Metall 
oder Holz, Haken, Riemen und 
andere Bauteile einzulegen

•	 	Entspricht der REACH-
Verordnung

•	 	Frei von SVHC (besonders 
besorgniserregende Stoffe) laut 
dem Leitfaden der ECHA

•	 	Frei von Schwermetallen

I semilavorati in poliuretano flessibile 
si caratterizzano per l’elevata portanza, 
elasticità e resilienza, specifiche che 
consentono di regolare le caratteristiche 
di comfort che avrà il prodotto finito. 
Successivamente andranno rivestiti con 
tessuti o pelli a seconda delle esigenze  
del cliente.

•	 Morbidezza variabile a seconda  
della densità

•	 Buona distribuzione della pressione
•	 Buona elasticità
•	 Esente da plastificanti
•	 Possibilità di inserire inserti in 

metallo, o legno, ganci, cinghie e altri 
componenti in fase di stampaggio

•	 Conforme alla normativa REACH
•	 Assenza di SVHC (sostanze altamente 

problematiche) contenute nella lista 
dell’ECHA

•	 Assenza di metalli pesanti 
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POLIURETANO INTEGRALE
Integral polyurethane / Pur-Integralschaum

Integral polyurethane products 
are obtained via a process known 
as in-mould coating, where the 
raw material solidifies inside the 
mould forming an attractive outer 
skin that perfectly reproduces the 
mould surface. The outer skin can 
be more or less smooth or textured. 
Metal or wooden parts, suckers 
and other components can be 
introduced during moulding. 

•	 Variable softness according  
to density

•	 	Good abrasion resistance
•	 	Good shock absorption
•	 	Good pressure distribution
•	 	Good elasticity
•	 	Complies with REACH 

Regulation
•	 	Absence of SVHCs (substance  

of very high concern) on the 
ECHA list

•	 	Absence of heavy metals 

Produkte aus PUR-Integralschaum 
werden durch einen Prozess 
erhalten, der als In-Mould Coating 
bezeichnet wird. Dabei verfestigt 
sich das Rohmaterial innerhalb der 
Form und bildet eine ästhetische 
Außenhaut, die auf perfekte Weise 
der Oberfläche der Form folgt. Die 
Außenhaut kann eine mehr oder 
weniger glänzende Oberfläche 
oder  eventuelle Texturen 
aufweisen. Während des Formens 
können Bauteile aus Metall oder 
Holz, Saugnäpfe oder andere 
Komponenten eingelegt werden. 

•	 Variable Weichheit je nach 
Dichte

•	 Gute Abriebfestigkeit
•	 Gute Stoßfestigkeit
•	 Hohe Druckverteilung
•	 Gute Elastizität
•	 Entspricht der REACH-

Verordnung
•	 Frei von SVHC (besonders 

besorgniserregende Stoffe) laut 
dem Leitfaden der ECHA

•	 Frei von Schwermetallen 

I prodotti in poliuretano integrale si 
ottengono attraverso un processo 
denominato in mould coating, nel quale la 
materia prima solidifica all’interno dello 
stampo formando una pelle estetica 
esterna che ricalca perfettamente la 
superficie dello stampo. La pelle esterna 
potrà essere più o meno lucida o con 
eventuali texture. In fase di stampaggio è 
possibile inserire parti in metallo o legno, 
ventose o altri componenti. 

•	 Morbidezza variabile a seconda  
della densità

•	 Buona resistenza all’abrasione
•	 Buon assorbimento degli urti
•	 Buona distribuzione della pressione
•	 Buona elasticità
•	 Conforme alla normativa REACH
•	 Assenza di SVHC (sostanze altamente 

problematiche) contenute nella lista 
dell’ECHA

•	 Assenza di metalli pesanti

|  147



The main feature of polyurethane 
gel products is their shape memory 
allowing rapid material response 
to deformation so they return to 
their original shape. Products can 
be more or less soft, translucent or 
opaque, and adhesive. The natural 
adhesiveness of polyurethane gel 
can be limited or eliminated by 
coating with transparent elastic 
paint. 

•	 Good impact absorption
•	 Good pressure distribution
•	 Good shock absorption
•	 High elasticity 
•	 High adhesiveness
•	 No plasticizers 

Das Hauptmerkmal von 
Produkten aus PUR-Gel ist das 
Formgedächtnis, das es dem 
Material ermöglicht, schnell auf 
Verformungen zu reagieren 
und in die ursprüngliche Form 
zurückzukehren. Die Produkte 
können mehr oder weniger 
weich, durchscheinend oder 
undurchsichtig und auch haftfähig 
sein. Die Haftfestigkeit ist eine 
wesenseigene Eigenschaft des 
Materials, die durch die Lackierung 
mit transparentem elastischem 
Lack eingeschränkt oder ganz 
beseitigt werden kann. 

•	 Gute Aufnahme von 
Spannkräften 

•	 Hohe Druckverteilung
•	 Gute Stoßfestigkeit
•	 Hohe Elastizität 
•	 Gute Haftfähigkeit
•	 Frei von Plastifikaten 

La caratteristica principale dei prodotti in 
gel poliuretanico è la memoria di forma 
che permette al materiale di rispondere 
velocemente alla deformazione 
restituendo la forma iniziale. I prodotti 
possono essere più o meno morbidi, 
traslucidi o coprenti e possono essere 
adesivi. L’adesività è una caratteristica 
intrinseca del materiale che può essere 
limitata o eliminata del tutto attraverso 
la verniciatura con vernice elastica 
trasparente.

•	 Buon assorbimento delle forze di 
tensione

•	 Buona distribuzione della pressione
•	 Buon assorbimento degli urti
•	 Elevata elasticità
•	 Buona capacità adesiva
•	 Esente da plastificanti

Durezza / Hardness / Härte ISO 7619 34 C

Densità / Density / Dichte ISO 2781 1.06 g/cm3

Sforzo a rottura / Stress to break in kPa / Druckspannung kPa 531 KPa

Allungamento a rottura / Elongation to break / Weiterreißwiderstand 319%

Sforzo al 50% di allungamento / 50% elongation stress / Spannung bei 50 %  Dehnung ISO 2781 140 KPa

Sforzo al 100% di allungamento / 100% elongation stress / Spannung bei 100 %  Dehnung ISO 2781 204 KPa

Sforzo al 300% di allungamento / 300% elongation stress / Spannung bei 300 %  Dehnung ISO 2781 470 KPa

GEL POLIURETANICO
Polyurethane gel / PUR-Gel
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Rigid polyurethane is a 
thermosetting compact 
technopolymer for moulding in 
heat-controlled closed resin or 
aluminium moulds, achieved using 
the combination of two elements: 
polyol and isocyanate. 
It is a high-performance structural 
material (variable density ranging 
from 200 to 1050 gr/dm3).  
It is particularly suitable where 
requested qualities are ergonomics, 
firmness, mechanical resistance 
and shock resistance. 
It also has great technical and 
aesthetic capacity, high productivity 
and rigidity even at low thicknesses 
(3-8 mm), impressive reaction 
speed and] short moulding cycle 
times. 
Colour is added via a mass  
dye process or a post-moulding 
coating phase. 

Main features:
•	 moulding density  

200-1050 gr/dm3
•	 optimal thickness 3-50 mm
•	 high rigidity
•	 good mechanical resistance
•	 0.6 to 1.5% shrinkage
•	 high-pressure moulding

Steifes Polyurethan ist 
ein kompaktes warm 
aushärtendes Technopolymer 
zur Spritzgussverarbeitung in 
geschlossenen Gießformen aus 
thermoreguliertem Kunstharz 
oder Aluminium, das durch die 
Kombination von zwei Elementen 
erhalten wird: Polyol und Isocyanat.
Es handelt sich dabei um ein 
Strukturmaterial (variable Dichte 
von 200 bis 1050 gr/dm3) mit 
hohen Leistungen und eignet 
sich besonders in jenen Fällen, 
wo Ergonomie, Kompaktheit, 
mechanische Festigkeit und 
Stoßfestigkeit erforderlich sind. 
Zu den weiteren Eigenschaften 
zählen der hohe technische und 
ästhetische Inhalt, die große 
Produktivität,  die hervorragende 
Steifigkeit auch bei geringer 
Stärke (3-8 mm), die hohe 
Reaktionsgeschwindigkeit und  
die kurzen Gusszyklen. 
Die Farbgebung erfolgt entweder 
durch die Durchfärbung des 
PUR-Schaums oder durch die 
Lackierung des Werkstücks nach 
dem Formen. 

Wichtigste Eigenschaften:
•	 Formteildichte  

200÷1050 gr/dm3
•	 empfohlene Stärken 3÷50 mm
•	 hohe Steifigkeit
•	 gute mechanische Festigkeit
•	 Rückstellkraft von 0,6 bis 1,5%
•	 Herstellung der Formteile im 

Hochdruckverfahren 

Il poliuretano rigido è un tecnopolimero 
termoindurente compatto formulato 
per l'iniezione in stampi chiusi di resina 
o alluminio termoregolati, ottenuto 
mediante la combinazione di due 
elementi: poliolo ed isocianato. 
Si tratta di un materiale strutturale 
(densità variabile da 200 a  1050 gr/
dm3) dalle elevate prestazioni; risulta 
particolarmente indicato in quei casi dove 
sia richiesta ergonomia, compattezza, 
resistenza meccanica e resistenza all’urto. 
Le altre caratteristiche sono l’elevato 
contenuto tecnico ed estetico, alta 
produttività e rigidità anche a bassi 
spessori (3-8 mm), notevole velocità  
di reazione, cicli di stampaggio brevi. 
La colorazione è data in massa o post 
stampaggio mediante una fase  
di verniciatura del pezzo. 

Caratteristiche principali:
•	 densità di stampaggio 200÷1050 gr/dm3
•	 spessori ottimali 3÷50 mm
•	 elevata rigidità
•	 buona resistenza meccanica
•	 ritiro da 0,6 a 1.5%
•	 stampaggio ad alta pressione 

POLIURETANO RIGIDO
Rigid Polyurethane / Steifes Polyurethan
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ELASTEC
Elastec / Elastec

Elastec is an elastomeric aliphatic 
polyurethane ideal for producing 
soft, firm products that are 
particularly resistant to shocks  
and mechanical stress.  
Elastec can be easily dyed 
to achieve the best aesthetic 
results and can be coupled with 
polyurethane gel to obtain bonding 
products without added glue. 

Elastec ist ein aliphatisches 
Polyurethan-Elastomer und ideal 
für die Herstellung weicher, 
kompakter Produkte, die besonders 
stoßfest und widerstandsfähig 
gegen mechanische Einwirkungen 
sein müssen.
Elastec lässt sich zur Erzielung 
bester ästhetischer Ergebnisse 
mühelos einfärben und kann 
gemeinsam mit PUR-Gel eingesetzt 
werden, um haftende Produkte 
ohne Zugabe von Klebstoff zu 
erhalten.  

Elastec è un poliuretano elastomerico 
alifatico ideale per realizzare prodotti 
morbidi, compatti, particolarmente 
resistenti agli urti e alle sollecitazioni 
meccaniche.  
Elastec può essere facilmente colorato 
per raggiungere i migliori risultati 
estetici e può essere accoppiato al gel 
poliuretanico per ottenere prodotti 
adesivi senza aggiunta di colle. 

Durezza / Hardness / Härte ISO 7619_1 56/-- A/D

Densità / Density / Dichte ISO 2781 1.071 g/cm3

Abrasione / Abrasion / Abrieb ISO 4649 749/699 mg/mm3

Sforzo a rottura / Stress to break / Druckspannung 2.8 KPa

Allungamento a rottura / Elongation to break / Weiterreißwiderstand 141 %

Sforzo al 50% di allungamento /50% elongation stress / Spannung bei 50 %  Dehnung ISO 2781 1.2 MPa

Sforzo al 100% di allungamento / 100% elongation stress / Spannung bei 100 %  Dehnung ISO 2781 2.0 MPa

Strappo senza intaglio / Tear without split / Riss ohne Einschnitt ISO 34_1 11.0 N/mm

Strappo con intaglio B / Tear with split B / Riss mit Einschnitt B ISO 34_1 4.8 N/mm

Strappo con intaglio C / Tear with split C / Riss mit Einschnitt C ISO 34_1 7.0N/mm

Rebound / Rebound / Rebound ISO 4662_1 7 %
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STARLUX
Starlux / Starlux

Starlux is a rigid aliphatic 
polyurethane obtained by casting  
in aluminium/steel moulds.
Thanks to its non-deformability, 
Starlux is perfect for creating rigid 
and compact products, resistant 
to impacts and mechanical 
stress. Starlux can be used with 
polyurethane gel to obtain  
adhesive products with no need  
for added glues.

Starlux ist ein steifes 
aliphatisches Polyurethan, das 
durch Gussverarbeitung in 
Gießformen aus Aluminium/
Stahl erhalten wird. Dank seiner 
Formbeständigkeit ist Starlux ideal 
für die Realisierung von steifen und 
kompakten Produkten, die stoßfest 
und widerstandsfähig gegen 
mechanische Beanspruchungen 
sind. Starlux kann mit PUR-Gel 
kombiniert werden, um Produkte 
zu erhalten, die ganz ohne Zugabe 
von Klebstoff haftfähig sind. 

Lo Starlux è un poliuretano alifatico 
rigido che si ottiene mediante colata in 
stampi di alluminio/acciaio. Grazie alla 
sua indeformabilità, lo Starlux è ideale 
per realizzare prodotti rigidi e compatti, 
resistenti agli urti ed alle sollecitazioni 
meccaniche. Lo Starlux può essere usato 
in combinazione con il gel poliuretanico 
per ottenere prodotti adesivi senza 
aggiunta di colle.

Durezza / Hardness / Härte ISO 7619_1 --/84 A/D

Densità / Density / Dichte ISO 2781 1.200 g/cm3

Allungamento a rottura / Tensile strength / Zugfestigkeit 6.8 %

Sforzo a Yeld Point / Stress to break / Druckspannung 49.8 MPa

Allungamento a Yeld Point / Elongation to Yeld Point/ Dehnung bis zur Streckgrenze 4,5 %

Modulo elastico a trazione / Elastic modulus tensile strength / Zug-E-Module 2290 MPa

Resistenza a flessione Max / Max flexural resistance / Max. Biegefestigkeit ASTM D 790-03-2003 79.1 MPa

Freccia di flessione Max / Max flexural deflection / Max. Biegepfeil ASTM D 790-03-2003 6.6 mm

Modulo elastico a flessione Max / Max Flexural modulus elastic strength / Max. Zug-E-Modul ASTM D 790-03-2003 1858 MPa

HDT (1.8 MPa - 120° C/h) / HDT (1.8 MPa – 120°C/H) / HDT (1,8 MPa – 120°C/H) UNI EN ISO 75:2004 47.5 C

|  151



CS Srl 
Via Marconi 10
35010 Villanova di Camposampiero (PD)
Tel. +39 049 9220270
Fax +39 049 9229407
www.cs-lab.it

Art Direction: Monica Graffeo
Visual design: Paolo Celotto
Photography:  Valentina Iaccarino

11/11/2019 rev. 02

CS si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento  
e senza preavviso le caratteristiche tecniche degli articoli presenti  
nel catalogo. 

CS reserves the right to amend the technical characteristics  
of the articles in this catalogue, at any time and without notice.

CS behält sich das Recht vor, in jedem Moment und ohne 
Voranmeldung, an den im Katalog enthaltenen Artikel zweckmäßige 
technische Änderungen vorzunehmen.

CS mainly supplies uncoated foam 
items. The foamed parts are in 
fireproof polyurethane: density 
varies from 50 to 80 gr/lt.
Each individual product can be 
customized according to production 
batches in order to achieve 
different lift and firmness.
Our foamed items, suitably coated, 
ensure products that meet the 
requisites for CLASS 1 IM  
(UNI 9175:2008) to allow 
customers to apply for approval of 
the finished product.
If required by the customer, the 
following test reports are available:
•	Resistance to dynamic fatigue 

(constant deformation test)  
UNI 6356-2:1988

•	Stress strain characteristics  
in compression  
EN ISO 3386-1:1997

•	Small flame test on padding  
UNI 9175:2008

CS liefert vorwiegend geschäumte, 
nicht bezogene Bausätze.
Diese Schaumbauteile bestehen 
aus feuerhemmendem Polyurethan: 
die Materialdichte beträgt 
zwischen 50 und 80 Gr./Lt.
Auf Wunsch können für 
einzelne Produkte und bei 
vereinbarten Abnahmemengen 
kundenspezifische Wünsche 
berücksichtigt werden, um die 
gewünschte Tragfähigkeit und den 
erforderlichen Härtegrad zu bieten.
Die Schaumbauteile, in Verbindung 
mit den geeigneten Bezugsstoffen, 
ermöglichen die Einstufung nach 
KLASSE 1 IM (UNI 9175:2008), 
und erlauben daher dem Kunden, 
die Zulassung des Fertigproduktes 
zu beantragen.
Auf Anfrage können folgende 
Prüfzertifikate zur Verfügung 
gestellt werden:
•	Widerstand auf dynamische 

Einwirkung (konstante 
Deformationsprüfung) UNI 
6356_2:1988

•	Eigenschaften bezüglich 
Druckdeformation bei 
Krafteinwirkung EN ISO 3386-
1:1997

•	Kleine Flamme nur auf 
Schaumteile UNI 9175:2008 
(Cigarette and Match Test)

CS fornisce prevalentemente schiumati 
non rivestiti.
Le parti schiumate sono realizzate in 
poliuretano ignifugo: la densità può 
variare da 50 a 80 gr/lt. 
Eventuali personalizzazioni possono 
essere definite per ogni singolo prodotto 
in funzione di lotti di produzione al fine di 
raggiungere portanza e durezze diverse. 
Gli schiumati, accoppiati con rivestimenti 
idonei, consentono il superamento dei 
requisiti richiesti per l’assegnazione della 
CLASSE 1 IM (UNI 9175:2008) e quindi 
la possibilità, da parte del cliente, di 
richiedere l’omologazione del prodotto 
finito.
Su richiesta del cliente sono disponibili i 
seguenti rapporti di prova:
•	Resistenza a fatica dinamica (prova a 

deformazione costante) UNI 6356-
2:1988

•	Caratteristiche sforzo‑deformazione   
in compressione  
EN ISO 3386-1:1997

•	Piccola fiamma sulla sola imbottitura 
UNI 9175:2008
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